
Глава 790. Мужчины отвратительны

Ся Лэй, я тебя ненавижу!

Ся Лэй, я хочу перерезать тебе горло!

Ся Лэй, я хочу убить тебя!

Ся Лэй, разве ты не знаешь, что ты единственная причина, по которой я живу?

Ся Лэй, сегодня мой день рождения. Я хочу вырвать твое сердце в качестве подарка на день
рождения!

Ся Лэй, клянусь, я заставлю тебя помнить меня на всю жизнь!

Ся Лэй…

Каждое слово, вырезанное на стене, было пронизано ненавистью. Хотя имя вырезавшего нигде
не было указано, Ся Лэй догадался, кто это был, не задумываясь. Эти слова на стене оставила
Гу Ке-Вень.

В его голове появилось изображение. На фоне леденящего костей ветра и падающего снега Гу
Ке-Вень мирно лежала на снегу, словно видела чудесный сон, от которого она не могла
заставить себя уйти.

Гу Ке-Вень была мертва. Хотя она умерла не своей смертью, ей удалось добиться того, чтобы
остаться в памяти на всю его оставшуюся жизнь. Ся Лэй хотел отрицать этот факт, но это была
суровая реальность.

«Мистер Ся?» - раздался голос Артура.

Ся Лэй оторвался от своих мыслей и спросил: «Что?»

«Кажется, вы были где-то далеко», - Артур перевел взгляд на слова, вырезанные на стене. «Я
видел эти китайские иероглифы раньше. Я даже обратился за помощью, чтобы перевести эти
слова. Человек, который вырезал эти слова, должно быть, сильно вас ненавидел. Вы, наверное,
уже выяснили, кто их оставил, верно?»

«Нет смысла думать об этом. Кто она теперь не имеет значения. Я уже убил ее своими
руками», - Ся Лэй вздохнул и положил кусочек жвачки в рот.



Артур пожал плечами. «Хорошо, давайте спланируем нашу операцию».

«Сколько у вас примерно людей?»

«Более ста»

«Мне нужна точная цифра», - Ся Лэй настоял.

«Нет проблем», - небрежно ответил Артур. «В этой операции у нас было сто сорок человек. Мы
потеряли тридцать восемь, поэтому теперь у нас осталось еще сто два человека».

«Упомянутая вами цифра охватывает общее количество человек или только рыцарей
Госпитальеров?»

«Конечно, общая цифра людей», - Артур казался недовольным.

Ся Лэй хотел продолжить расспрос, но он решил промолчать, прочитав выражение на лице
Артура. Тем не менее, он был уверен, что рабочая сила, которую послали рыцари-
госпитальеры, была значительно высокой, основываясь на его наблюдениях. Там было не менее
половины всей организации.

«Вы обыскали эту область?» - спросил Ся Лэй.

«Конечно».

«Как вы подтвердили, что Темная Мона скрывается в этом районе?»

«Трупы. Мы провели обыск в этой области трижды, три человека погибли при первом обыске,
два человека во втором и еще два в последнем. Именно поэтому мы считаем, что она все еще в
этом районе».

«Когда был проведен последний обыск?»

«Операция была проведена вчера с двух часов дня до шести вечера. Мы решили приостановить
поиски на ночь. Темная Мона сделала то же самое, потому что у нее не было выбора. Она
должна была спрятаться на ночь, чтобы не замёрзнуть до смерти», - ответил Артур.

«Мы начнем операцию завтра утром. Ты возглавишь свою команду, а я буду руководить моей»,
- Ся Лэй указал на карту GPS, отображаемую на его военном планшете, и продолжил: «Моя
команда и я войдем в район с трехчасового направления. Поскольку у вас больше людей,
попробуйте разделить своих людей на три команды и проинструктировать их входить в район с



шести, девяти и двенадцати часов соответственно. Таким образом мы сможем расшить область
поиска».

«Нет проблем».

«Как только вы найдете её следы, немедленно начинайте стрелять, чтобы предупредить всех.
Остальные команды должны поспешить поддержать команду и окружить цель, хорошо?»

«Конечно, без проблем», - продолжил Артур. «До рассвета осталось еще немного времени. Как
насчет того, чтобы вы и ваша команда отдохнули в палатке у озера, которую мы подготовили
для вас?»

«Хорошо, у нас есть свое оборудование. Спасибо, мистер Артур», - Ся Лэй наклонился к
Артуру, протянув руки.

Недолго думая, Артур ответил объятиями.

Находясь в объятиях друг друга, Артур украдкой что-то сунул в карман рубашки Ся Лейя. В то
же время Ся Лэй высунул язык, и кусок десны упал на его ладонь. На его ладони уже лежало
микроразмерное электронное устройство, а выплюнутая резинка упала прямо на устройство за
доли секунды. Он обернул устройство, не закрывая приемник, и поднял его вверх. Жевательная
резинка взлетела и плотно прилипла к поверхности стены над камином.

После объятий Ся Лэй быстро покинул деревянный дом.

«Что происходит, босс?» - подошла Елена.

Ся Лэй сказал: «Операция начнется на рассвете. Давайте найдем место, чтобы установить
нашу палатку и отдохнуть».

Саим крикнул: «Босс ...»

Прежде чем Саим закончил говорить, Ся Лэй посмотрел на него и спросил: «Что ты хочешь
сказать?»

Саим, который был основным источником информации для китайской боевой Команды Зодиак,
быстро понял намерение Ся Лейя и ответил: «Я хотел спросил, где нам стоит установить нашу
палатку. В этом месте так холодно!»

Ся Лэй сказал: «Давайте установим палатку в лесу, может быть, деревья защитят нас от
ветра».



Пока он вел китайскую боевую команду Зодиак в лес, он вытащил шпионский жучок, которого
Артур подкинул ему в карман, и, осмотрев ее, положил на место.

Члены китайской боевой Команды Зодиак увидели жучка и поняли, что за ними следят.

Ся Лэй завел разговор. «Рыцари Госпитальеры действительно бесполезны. Они не смогли даже
выследить одного человека с силой в сто человек. Я не могу поверить, что они действительно
полагаются на меня, чтобы я помог им»

«Мы должны показать им, на что мы способны!» - громко похвастался Алессио.

«Где эта сука Темная Мона? Я не могу дождаться, чтобы выследить ее и скормить ее собакам,
разрубив её на куски», - сказала Елена.

Уходя вглубь леса, они продолжали разговор.

Вернувшись в деревянный дом, Артур осторожно проверил свои карманы и воротник и ничего
не нашел. Спикеры его военного планшета на столе очень четко разыгрывали разговор Ся Лея
и его команды.

На лице Артура появилась холодная улыбка. «Информация была точной. Женщины
действительно твои самые большие слабости.

Сестры Грей и Руссо вошли в деревянный дом.

Джоанна произнесла: «Лейтенант, мы видели, как Ся Лэй и его подчиненные направились
куда-то в лес. Разве они не останутся в палатке, которую мы подготовили?»

«Я так и думал. Он очень осторожный человек», - сказал Артур. «Ну, пока они здесь, наша цель
достигнута. Пусть они свирепо сражаются с Организацией СА, а мы подождём, пока они
поубивают друг друга, и нападём сами!»

«Он знает, что Темная Мона - не единственный член СА, скрывающийся в этой области?» -
спросила Стелла.

«А ты как думаешь? Даже если бы Темная Мона была Богом Войны, она не смогла бы
противостоять сотне наших пушек, верно?» - ответил Артур.

«Надеюсь, на этот раз у нас всё получится», - нахмурилась Тереза.

«Всё осложнится, если он вернётся в Китай», - с холодной улыбкой на лице ответил Артур. «Вы



все преуспели, уговорив Ся Лейя прилететь в Сибирь. Бог запомнит ваши дела».

«Tuitio fidei et obsequium pauperum», - одновременно проговорили сёстры Руссо и Грей и
перекрестились.

«Идите и постарайтесь остаться рядом с Ся Лейем», - сказал Артур. «Недостаточно подслушать
Ся Лейя и его людей, мне нужно, чтобы вы присматривали за ними».

«Он…» - Тереза прикусила губы, но в итоге не сдержалась. «Он похотливый и подлый, он мне
противен».

Артур впился в нее взглядом. «Женщины - его единственная слабость. Надеюсь, вы не забыли,
что вы – почётные рыцари Ордена Госпитальеров. Вы забыли данную вами клятву?»

«Никак нет, сэр», - сказала Джоанна и сразу же вышла.

Трое других женщин последовали за ней. Все четверо направились в направлении, куда ушел
Ся Лэй.

У Ся Лэйя в ушах были наушники, и слышал всё, о чём они говорили.

Сёстры Руссо и сёстры Грей не были причиной, почему он решил поехать в Сибирь. Было
смешно, что Артур предположил, что он действительно поддался искушению. Казалось, что его
преднамеренный непристойный поступок – засунуть руку под юбку Терезе перед Артуром,
сделал своё дело. Ся Лэй убедил Артура, что женщины были его единственной слабостью.

План Артура был не менее сложным. Он использовал Темную Мону, чтобы заманить Ся Лейя в
Сибирь. Он планировал ослабить его силу, воспользовавшись Организацией СА. После этого
они схватят его и обменяют на его священную реликвию. Их желание обладать священной
реликвией возобладало над честью и авторитетом рыцарей.

Когда ветер ударил его по лицу, Ся Лэй подумал про себя. «Вы не единственный, кто
рассчитывает уничтожить противника силой группы ФА. Подожди, пока я убью Темную Мону,
и ты получишь то, что заслужил. Как они всегда говорят, око за око. Поскольку ты хотел
использовать меня в обмен на свою священную реликвию, я заставлю ответы, которые я хочу,
из твоих уст!

Хотя находиться в Сибири было очень рискованно, стратегически мудро было приехать сюда.
Четверо членов китайской боевой команды Зодиак были убиты Темной Моной. Цукино Кёко,
Саим и Анжум Хан предстали перед ним с намерением отправиться в Сибирь, чтобы отомстить
за своих товарищей. Это еще больше улучшило его лидерство, что впоследствии позволит ему
получить полную власть над китайской боевой командой Зодиак. Другой мотив этой операции в
Сибири состоял в том, чтобы ослабить силу рыцарей-госпитальеров и, конечно, заставить



Артура попасть впросак.

Вот почему он был здесь, несмотря на то, что знал, что эта операция будет чрезвычайно
опасной.

Риск часто был пропорционален результату. Чем больше риск, тем лучше будет результат.

«Подождите нас, мистер Ся!» - голос Джоанны эхом отозвался позади них.

Ся Лэй взглянул на своих людей, а затем изобразил ухмылку. «Эх, с женщинами столько
хлопот. Их четверо, но у меня всего один член. Вы знаете, что я должен спать с одной из них
каждую ночь? Это физически обременительно».

«Ха-ха! Босс, надеюсь, ты захватил немного виагры», - пошутил Алессио.

«Вы, мужчины, действительно отвратительны», - пожаловалась Цукино Кёко, хотя ее веселье
было очевидным.

Елена плюнула на пол. «Мне нужно держаться подальше от вас, ребята. Их стоны так
раздражают! В прошлый раз, когда ты веселился с ними всю ночь, я не смогла сомкнуть глаз
ни на минуту!»

«Ох, мне так жаль. Хотя нет, я оказался лучше, чем я думал! Ха-ха!» - улыбка Ся Лейя была
невероятно развратной.

Внезапно он осознал, что каждый член китайской боевой команды Зодиак был одаренным
актером.
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